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3Anime
SOULS/ ÂMES 

High-quality design seatings for the 
office world or contract projects. 
Models designed for workspaces, 
meeting rooms and waiting areas. 
A soul which represents Made in Italy 
and our entrepreneurial idea 
of affordable luxury. 
Sièges d’haut design destinés au 
monde du bureau ou au contract, 
conçus pour le travail, la réunion 
et l’attente. C’est l’âme qui exprime 
le Made in Italy et le principe du luxe 
accessible.

W
WORK
Sedute per il lavoro e per 
l’operatività in ufficio nelle 
versioni direzionali, operative, 
riunione e attesa. 
È l’anima delle poltrone tecniche 
e degli sgabelli per ambienti 
industriali.

D
DESIGN
Sedute di elevato design 
destinate al mondo dell’ufficio 
o al contract, studiate per il 
lavoro, la riunione e l’attesa. 
È l’anima che esprime il 
Made in Italy e il principio del 
lusso accessibile.

H HEALTHCARE
Sedute destinate al benessere 
della persona, alla terza età e alla 
sanità. È l’anima nella quale 
ricercare soluzioni ottimali per 
applicazioni in cui il comfort e la 
funzionalità sono fondamentali.

Seatings for work and office 
operativeness in executive, operative, 
meeting and waiting versions. 
It is the soul of the technical armchairs 
and the stools for industrial 
environments.  
Sièges pour le travail et pour 
l’opérativité  au bureau en version 
directionnelle, opérative, réunion 
et attente. C’est l’ âme des fauteuils 
techniques et des tabourets pour les 
milieux industriels.

Seatings that ensure the user’s wel-
lness, for the elderly and healthcare 
facilities. A soul focused on the search 
for the best solutions to create applica-
tions where comfort and performance 
are essential.
Sièges destinés au bien-être de la per-
sonne, au troisième âge et à la santé. 
C’est l’âme dans laquelle rechercher de 
solutions optimales pour applications 
dans lesquelles le confort et la fonction-
nalité sont essentiels.

Linea Fabbrica, un' azienda, tre anime.
Un’unica struttura industriale orientata 
verso mercati diversi e tipologie diverse 
di prodotti. 
Una storia straordinaria basata su 40 anni 
di esperienza e sulla tradizione di un 
distretto industriale unico. 
Un percorso imprenditoriale ispirato da 
curiosità e attenzione al cliente, che punta 
su qualità e competitività. 
Poltrone dall’esclusivo design italiano, 
sedute per l’ufficio e il contract, per 
la comunità e la sanità, di serie o 
personalizzate. Un’azienda che non segue 
il mercato ma lo orienta affermando una 
logica di sistema basata su famiglie di 
prodotti diversi per dimensioni, accessori, 
finiture e funzioni, con un design unitario.

Linea Fabbrica, one company, three souls. 
One industrial structure oriented towards different 
markets and different type of products. 
An extraordinary history based on 40 years of experience and 
tradition of a unique industrial district. An entrepreneurial way 
inspired by curiosity and customer focus that aims at quality 
and competitiveness. 
Armchairs of an exclusive italian design, seats for office 
and contract, for community and healthcare facilities, 
standard or customized. A company that does not follow the 
market but directs it, affirming a logic of system based 
on families of different products in size, accessories, finishes 
and functions, with an unitary design.
Linea fabbrica, une entreprise, trois âmes. 
Une structure industrielle unique orientée vers différents 
marchés et différentes typologies de produits. 
Une histoire extraordinaire basée sur 40 ans d’expérience 
et sur la tradition d’un district industriel unique. 
Un parcours entrepreneurial inspiré par la curiosité et attention 
au client, qui mise sur la qualité et compétitivité. 
Fauteuils d’exclusif design italien, sièges pour le bureau et le 
contract, pour la collectivité et santé, de série ou personnalisés. 
Une entreprise qui ne suive pas le marché mais l’oriente, 
affirmant une logique de système basée sur familles de produits 
différents par dimensions, accessoires, finitions et fonctions, 
avec un design unitaire.
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Una seduta operativa di grande design e comfort destinata ad 
uffici moderni e performanti. Un progetto accurato 
basato su molteplici particolari estetici e tecnici che 

culmina con una perfetta sintesi di forma e funzione.  
An operative seating characterised by great design and comfort, for modern 

and high-performance offices.  
An accurate project based on many aesthetic and technical details, culminating in a perfect 

synthesis between form and function.
Siège opératif avec un grand design et confort, 

conçu pour les bureaux modernes et performants.  
Une conception soigneuse basée sur plusieurs détails esthétiques et techniques 

qui se complètent dans une synthèse parfaite entre forme et fonction.

Design/ Linea Fabbrica Studio

Logica
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Una seduta operativa dal design 
funzionale, disponibile in due differenti 
colori.  La particolarità della seduta 
risiede nello schienale, reso caratteristico 
dall’inserto cromato. La rete, che avvolge 
lo schienale, e il supporto lombare 
garantiscono comfort e piacevolezza.

Operative seating with a functional design, available in two 
different colours. The peculiarity of this chair is in its backrest, 
with a chromed insert.
The mesh, which wraps the backrest, and the lumbar support 
ensure comfort and pleasure.
Siège opératif avec un design fonctionnel, disponible en deux 
couleurs différentes.
Sa particularité est visible dans le dossier, avec son 
caractéristique insert chromé. Le resille qui enveloppe le dossier 
et le support lombaire garantissent confort et plaisir.

01 logica

09



01logicawhite

11



01 logicawhite

Un’unica seduta due caratteri 
completamente diversi. 
Le due versioni, bianca e nera, rendono 
la seduta facilmente adattabile a diversi 
spazi di lavoro: innovativi, funzionali, 
dinamici e creativi.

A single seating with two completely different characters.
The two versions, white and black, make the seat easily 
adaptable to different work spaces: innovative, functional, 
dynamic and creative.  
Un seul siège avec deux personnalités complètement différentes.
Les deux versions, blanc et noir, la rendent facilement adaptable 
à différents espaces de travail : innovants, fonctionnels, 
dynamiques et créatifs.
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